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Chapter 4: The Ethics of Upbringing

4.1: Encouragement of the Loving of Children and Having
Sympathy to Them

325. The Prophet (s.a.w.) said: “Allah will write a reward for he who kisses his child, and Allah will
bring happiness on Judgement Day to he who makes his child happy, and he who teaches his child the
Qur’an, his parents will be called upon [in the Hereafter] and they will be clothed with two garments with
light which will brighten the faces of the people of Heaven.”1

326. The Prophet (s.a.w.) said: “If a person makes his crying child so pleased that he becomes silent,
Allah will grant that person so much bounties of Heaven until he becomes pleased.”2

327. al-Tabaqat al-Kubra, narrating from Mu’awiyah ibn Qurrah, from his uncle, who said: “He used to
visit the Prophet (s.a.w.) along with his son and would make him sit in front of him (s.a.w.). Once, the
Prophet (s.a.w.) said: “Do you love him?” The man said: “Yes, very much.”

Later that boy passed away and the Prophet (s.a.w.) told the man: “It seems that you have become sad
upon his death, have you not?”

The man said: “Yes, I have, O Messenger of Allah!”

He (s.a.w.) said: “Will you not be happy when Allah admits you in Heaven and you will find your son at
one of the doors of Paradise which he will open for you?”

The man answered: “Yes.”

He (s.a.w.) said: “Verily you will be in such a state, by the will of Allah.”3

328. Tarikh Dimashq, narrating from Wathilah ibn al-Asqaa’ who said: “The Messenger of Allah (s.a.w.)
went to ‘Uthman ibn Maz’un who had a child with him that he had kissed, and the Prophet (s.a.w.) said
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to him: “‘Uthman, do you love him?”

He answered: “By Allah, yes I do love him, O Messenger of Allah.”

He (s.a.w.) said: “Do you want me to increase your love for him?”

‘Uthman said: “Yes. May my parents be your ransom!”

He (s.a.w.) said: “Indeed he who makes a child from his generation pleased so that he becomes happy,
Allah will make him pleased on Judgment Day until he becomes happy.”4

329. Hilyah al-Awliya, narrating from Anas who said: “A woman went to visit ‘A’ishah along with her two
children and ‘A’ishah gave three dates to her and she gave each of her children one date. They ate their
own date and then started looking at their mother. She took the [remaining] date and cut it in half and
gave half to one child and the second half to the other. The Messenger of Allah (s.a.w.) arrived and
‘A’ishah informed him of the event, and the Prophet (s.a.w.) said: “Why are you surprised from this
action? Verily Allah will shower His mercy upon her for the sake of her mercy to her two children.”5

330. Imam al-Sadiq (a.s.) said: “Allah will be merciful to His servant for his intense love to his child.”6

331. Imam al-Sadiq (a.s.) said: “Musa ibn ‘Imran7 (a.s.) said: “O Lord! Which act do You consider to
be the best?”

Allah Almighty said: “The loving of children, for I have created them with their conviction in My Unity, and
if I make them die, I will admit them into Paradise with My mercy.”8

الحث عل حبِ الاولادِ والشَّفَقَة بِهِم‏

325. ،ةيامالق ومي هال هحفَر هحن فَرنَةً، ومسح لَه وجل عز هال تَبك لَدَهو لن قَبه عليه وآله: مال ه صلرسول ال
نَّةالج أهل ما ۇجوهن نورِهم ‏ءضي لَّتَينيانِ حسفَي ينوبِالأب عالقُرآنَ د هلَّمن عوم.

326. رضي ّتح نَّةالج نم وجل عز هال أعطاه ،نَهسي ّتح فَأرضاه لَه ِبص ن به عليه وآله: مال عنه صل.

327. .دَيهي ينب هسجلفَي هه عليه وآله بِابنال صل ِالنَّب أتكانَ ي ه: أنَّهة عن عمبرى عن معاوية بن قرالطبقات ال
فَقال لَه النَّبِ صل اله عليه وآله تُحبه؟ قال: نَعم، حباً شَديداً. ثُم إنَّ الغُلام مات، فَقال لَه النَّبِ صل اله عليه وآله:
.كانَّكَ حزِنت علَيه! قال: أجل يا رسول اله

لب :لَكَ؟ قال هفتَحن أبوابِها فَيبابٍ م لع نَّةَ أن تَجِدَهالج هكَ إذا أدخَلَكَ الرسأفَما ي :قال.



هال كَ إن شاءذلك نَّهفَا :قال.

328. ِبص هعظعونٍ ومم ثمانَ بنع لع جه عليه وآله خَرال ه صلال سولتاريخ دمشق عن واثلة بن الأسقع‏ أنَّ ر
!لَه صغير يلثمه، فَقال: أتُحبه يا عثمانُ؟

قال: إي واله يا رسول اله، إن ّحبه‏

!قال: أفَلا أزِيدُكَ لَه حباً؟

قال: بل، فداكَ أب وام‏

رضي ّتح ةيامالق ومي هال اهضتَر ،رضي ّتح هن نَسلغيراً مص لَه ضن تَرم إنَّه :قال.

حلية الأولياء عن أنس: أنَّ امراةً دخَلَت عل عائشَةَ ومعها صبِيانِ لَها، فَاعطَتها عائشَةُ ثَلاث تَمراتٍ، فَأعطَت .329
كل صبِ منهما تَمرةً، فَأكل الصبِيانِ تَمرتَيهِما ثُم نَظَرا إل امهِما، فَاخَذَتِ التَّمرةَ فَشَقَّتها نصفَين فَاعطَت ذا نصفاً
.وذا نصفاً

فَدَخَل النَّبِ صل اله عليه وآله فَاخَبرته عائشَةُ، فَقال لَها النَّبِ صل اله عليه وآله: ما أعجبكِ من ذلكَ؟ فَانَّ اله قَد
.رحمها بِرحمتها صبِييها

330. لَدِهول ِهبح دَّةشبدَ لالع مرحلَي هالإمام الصادق عليه السلام: إنَّ ال.

عنه عليه السلام: قال موس بن عمرانَ عليه السلام: يا ربِ، أي الأعمالِ أفضل عندَكَ؟ .331

نَّتج تحمم بِرم أدخَلتُهتُّهمن اتَوحيدي، فَا لم عفَطَرتُه ّنطفالِ، فَاالا بح :فَقال.

4.2: The Prophet’s Conduct in Kindness to Children and



Dignifying Them

332. Musnad Ibn Hanbal, narrating from Walid ibn ‘Aqabah who said: “When the Prophet of Allah
(s.a.w.) conquered Mecca, the people of Mecca came to him with their children and he patted them over
their heads and prayed for them.”9

333. Sahih Muslim, narrating from ‘Amr ibn Sa’id from Anas ibn Malik who said: “I never saw someone
more affectionate to his family than the Messenger of Allah (s.a.w.). Ibrahim [the Prophet’s son] had a
wet-nurse in ‘Awali in Medina and the Prophet (s.a.w.) used to go there and we would accompany him.
He entered the house and the wet-nurse who was a servant had burnt incense that gave the house a
sweet scent. The Prophet (s.a.w.) would pick Ibrahim up, kiss him and go back home.

‘Amr said: “When Ibrahim passed away, the Messenger of Allah (s.a.w.) said: “Ibrahim was my son,
though he died while he was still a suckling infant, but he has two wet-nurses in Heaven who completed
his suckling period.”10

334. Sahih Muslim, narrating from ‘Abdullah ibn Ja’far who said: “Whenever the Messenger of Allah
(s.a.w.) returned from a journey, he would first visit the children of his family.”11

335. Musnad Ibn Hanbal, narrating from ‘Urwah who said: “When the Prophet of Allah (s.a.w.) returned
from a journey, he would be received by the children.”12

336. al-Mahajjah al-Bayda’: “When the Prophet (s.a.w.) returned from a journey and children would
meet him, the Prophet (s.a.w.) would stop for their sake and then he would ask them to climb on his
back. Some of them climbed from the front of him and others from his back. He (s.a.w.) also ordered his
companions to carry the rest of the children. It happened that after this event the children boasted and
said to each other: “The Prophet of Allah carried me in his arms and carried you on his back”, and
others would say: “He told his companions to put you on their backs.”13

337. al-Manaqib, narrating from Ibn Shahr Ashub, from ‘Abd al-‘Aziz in his chain of narrations from the
Prophet (s.a.w.) that: “He (s.a.w.) was sitting down and Hasan and Husayn entered and when he saw
them he stood up for them, but they were slow in arriving, so he went towards them to receive them and
he carried them on his shoulders, saying: “What a good mount your mount is, and what good riders you
are! And your father is better than you.”14

سيرةُ النَّبِ ف الشَّفَقَة بِالأطفالِ وتَريمهِم‏

332. أتونَهةَ يم أهل لعةَ، جه عليه وآله مال صل هال سولر ا فَتَحمسند ابن حنبل عن الوليد بن عقبة: لَم
.بِصبيانهِم فَيمسح عل رؤوسهِم ويدعو لَهم



صحيح مسلم عن عمرو بن سعيد عن أنس: ما رأيت أحداً كانَ أرحم بِالعيالِ من رسولِ اله صل اله عليه .333
وآله، قال: كانَ إبراهيم مستَرضعاً لَه ف عوال المدينَة ، فَانَ ينطَلق ونَحن معه فَيدخُل البيت وإنَّه لَيدَّخَن، وكانَ
رجِعي ثُم ،ِلُهقَبفَي أخُذُه‏ قَيناً ، فَيهئرظ.

الثَّدي، وإنَّ لَه ف وإنَّه مات ،ابن ه عليه وآله: إنَّ إبراهيمال صل هال سولر قال ،إبراهيم ّا تُۇفو: فَلَممرع قال
نَّةالج ف هضاعلانِ رمُت ينئرلَظ.

334. بيانِ أهلبِص ّفَرٍ تُلُقن سم ه عليه وآله إذا قَدِمال صل هال سوله بن جعفر: كانَ رصحيح مسلم عن عبد ال
هيتب.

.مسند ابن حنبل عن عروة: كانَ [رسول اله صل اله عليه وآله‏] يستَقبل بالصبيانِ اذا جاء من سفَرٍ .335

المحجة البيضاء: كانَ صل اله عليه وآله يقدِم من السفَرِ فَيتَلَقّاه الصبيانُ فَيقف لَهم، ثُم يأمر بِهِم فَيرفَعونَ .336
قولكَ فَيعدَ ذلبيانُ بالص تَفاخَرما يبم، فَرهعضلُوا بحمأن ي هأصحاب رأموي ،هن خَلفوم دَيهي ينم بنهم رفَعفَي ،لَيها
هأصحاب رم: أمهعضب قولوي ،هراءو لَكَ أنتموح ،دَيهي ينه عليه وآله بال صل هال سولر لَنمعضٍ: حبم لهعضب
.أن يحملوكَ وراءهم

337. نسالح لقبه عليه وآله: أنَّه كان جالساً فَاال صل المناقب لابن شهر آشوب عن عبدالعزيز بإسناده عن النب
والحسين عليهما السلام فَلَما رآهما النَّبِ صل اله عليه وآله قام لَهما واستَبطَا بلوغَهما إلَيه، فَاستَقبلَهما وحملَهما
.عل كتفَيه وقال: نعم المط مطيما، ونعم الراكبانِ انتُما، وأبوكما خَير منما

4.3: Greeting Children

338. Kanz al-Ummal, narrating from Anas who said: “Whenever the Messenger of Allah (s.a.w.) passed
children, he would greet them.”15

339. Sunan al-Tirmidhi, narrating from Anas who said: “I was with the Messenger of Allah (s.a.w.) when
he passed by some children and he greeted them.”16

340. Makarim al-Akhlaq, narrating from Anas who said: “When the Messenger of Allah (s.a.w.) met a
group of children, he would greet them, even while he was in a hurry.”17

341. The Prophet (s.a.w.) said: “There are five things that I will not leave doing until I die: Eating food
on the ground with the servants, riding on a donkey that has a packsaddle, milking a goat with my own
hands, wearing woollen clothes, and greeting children so that it becomes a tradition (sunnah) after



me.”18

342. Sahih ibn Habban, narrating from Anas who said: “The Prophet of Allah used to visit the Ansar,
greet their children and pat their heads.”19

التَّسليم علَ الصبيانِ‏

.كنز العمال عن أنس‏ كانَ [صل اله عليه وآله‏] يمر بِالصبيانِ فَيسلّم علَيهِم .338

.سنن الترمذي عن أنس: كنت مع رسولِ اله صل اله عليه وآله فَمر علَ صبيانٍ فَسلَّم علَيهِم .339

. مارم الأخلاق عن أنس: إنَّ رسول اله صل اله عليه وآله مر علَ صبيانٍ فَسلَّم علَيهِم وهو مغذٌّ .340

341. ِكوببيدِ، ورالع عضيضِ‏ مالح َلع ماتِ: الأكلالم َّتح نهعلا أد ه عليه وآله: خَمسال ه صلرسول ال
.الحمار موكفاً ، وحلب العنزِ بِيدي، ولُبس الصوفِ، والتَّسليم علَ الصبيانِ؛ لتَونَ سنَّةً من بعدِي

342. حمسهِم ويبيانص لع مّلسوي الأنصار زوره عليه وآله: كانَ يال صل صحيح ابن حبان عن أنس: أنَّ النب
.رؤوسهم

4.4: Reproaching the Disliking of Children

343. Sahih Muslim, narrating from ‘A’ishah who said: “A group of Bedouins came to the Messenger of
Allah (s.a.w.) and said: “Do you [Muslims] kiss your children?”

They [the Muslims] said: “Yes.”

Then the Bedouins said: “By Allah! We do not kiss them.”

The Messenger of Allah (s.a.w.) said: “What can I do if Allah has taken mercy away from your
hearts?”20

344. al-Adab al-Mufrad, narrating from Abu Hurayrah who said: “At the time when al-Aqra’ ibn Habis
al-Tamimi was sitting at the presence of the Messenger of Allah (s.a.w.), the Prophet kissed Hasan ibn
‘Ali al-Aqra’ said: “I have ten children, none of whom I have ever kissed.”

The Prophet of Allah (s.a.w.) cast a glance at him and then said: “He who does not show compassion



will not see compassion.”21

345. Imam al-Sadiq (a.s.) said: “A man once came to the Prophet (s.a.w.) and said: “I have never
kissed a child.” When he left, the Messenger of Allah (s.a.w.) said: “This is someone who, in my view, is
one of the people of Hell.”22

ذَم عدَم المحبة للاطفالِ‏

صحيح مسلم عن عائشة: قَدِم ناس من الأعرابِ عل رسولِ اله صل اله عليه وآله فَقالوا: أتُقَبِلونَ .343
ِلما نُقَب هالنَّا وم، فَقالوا: لم؟ فَقالوا: نَعَبيانص.

!فَقال رسول اله صل اله عليه وآله: وأملكُ إن كانَ اله نَزعَ منم الرحمةَ

344. عُ بنقرالا ندَهعليه السلام، وع لع بن نسه عليه وآله حال صل هال سولر لهريرة: قَب الأدب المفرد عن أب
سجال حابِسٍ التَّميم.

!فَقال الاقرعُ: إنَّ ل عشَرةً من الۇلدِ ما قَبلت منهم أحداً

مرحم لا يرحن لا يم :قَال ه عليه وآله ثُمال صل هال سولر إلَيه فَنَظَر.

345. قال ّلا واً قَطُّ. فَلَمبِيص لتما قَب :ه عليه وآله فَقالال صل ِالنَّب َإل لجر الإمام الصادق عليه السلام: جاء
.رسول اله صل اله عليه وآله: هذا رجل عندِي أنَّه من أهل النّارِ

4.5: The Boundaries of Love to Children

“O you who believe! Let not your wealth, or your children, divert you from the remembrance of
Allah; and whoever does that, these are the losers.”23

“O you who believe! Surely from your wives and your children there is an enemy to you; therefore
beware of them; and if you pardon and forbear and forgive, then surely Allah is Forgiving,
Merciful.”24

346. The Prophet of Allah (s.a.w.) said, while giving advice to ‘Abdullah ibn Mas’ud: “O Ibn Mas’ud!
Your sympathy to your family and children should not drive you to disobedience [to Allah] and to



unlawful things, for Allah the Exalted says in regards to Judgment Day: “The Day whereon neither
wealth nor sons will avail, ‘Except for him who comes to Allah with a safe heart.”25 26

347. Sunan al-Tirmidhi, narrating from Ibn ‘Abbas that a person had once asked him about the verse: “O
you who believe! Surely from your wives and your children there is an enemy to you; therefore beware of
them; …”27

He answered: “There were some people from Mecca who had embraced Islam and they wanted to go to
the Prophet (s.a.w.), but their wives and children did not let them leave to visit him (s.a.w.). When they
finally did come to meet the Messenger of Allah (s.a.w.), they saw that people had become
knowledgeable in religion and they wanted to punish them, but Allah sent down the verse: “O you who
believe! Surely from your wives and your children there is an enemy to you; therefore beware of them;
….”28

348. Imam ‘Ali (a.s.) said, to one of his companions: “Do not let your wife and children become your
entire concern, for if your wife and children are the friends (awliya’) of Allah, He will not neglect the life of
His friends, and if they are the enemies of Allah why should you be concerned and preoccupied with the
enemies of Allah?”29

349. Mustadrak al-Wasail: “It is said that when Imam ‘Ali’s two children ‘Abbas and Zainab were infants,
the Imam had said to ‘Abbas: “Say one.” He said: “One.” He (a.s.) said: “Say two.” He said: “I feel shy
to say two with the tongue I have used to say ‘one’.” Imam ‘Ali (a.s.) kissed him on his eyes and then
turned to Zainab who was standing on his left side and ‘Abbas was on his right.

Zainab said: “Dear father! Do you love us?”

He said: “Yes, my child! Our children are our livers.”

She said: “O father! Two loves cannot exist in a believer’s heart: the love of Allah and the love of
children, and if it is a must, then let it be that sympathy is for us and pure love is for Allah.” After this,
‘Ali’s love for them increased.30

350. Mustadrak al-Wasail, narrating that ‘Ali ibn Abu Talib (a.s.) had a son and a daughter and he once
kissed his son in front of his daughter. The daughter said: “O father! Do you love him?” He (a.s.) said:
“Yes.” She said: I thought you love none but Allah.” He wept and then said: “Love is for Allah and
compassion is for children.”31

351. Imam al-Sadiq (a.s.) said: “My father (a.s.) said: “By Allah! I act with one of my children and
make him sit on my knees, show him much affection and thank him a lot, even though my other child is
right; but I do so for the sake of protecting him from that child and from others, so that they might not do
the same thing against him as the brothers of Yusuf (a.s.) done to him. Allah did not send down the
Chapter of Yusuf other than to be an example so that some of us do not feel envy towards others as



Yusuf’s brothers envied and wronged him.”32

نطاق المحبة بِالاولادِ

.(يا ايها الَّذِين آمنُوا لا تُلْهِم اموالُم و لا اولادكم عن ذِكرِ اله و من يفْعل ذلكَ فَاولئكَ هم الْخاسرونَ)

(غَفُور هنَّ الوا فَارتَغْف وا وفَحتَص فُوا ونْ تَعا و موهذَرفَاح مَا لدُوع ملادِكوا و مِزْواجا ننَّ منُوا اآم ا الَّذِينهييا ا
يمحر).

رسول اله صل اله عليه وآله‐ ف موعظَته بن مسعودٍ‐ يا بن مسعودٍ، لا تَحملَنَّكَ الشَّفَقَةُ عل أهلكَ وۇلدِكَ .346
يملبِقَلْبٍ س هال َتا نم نُونَ* الا ب و مال نْفَعلا ي موي) :قولي تَعال هنَّ الفَا ،رامالحو عاصالم الدُّخولِ ف َلع) .

347. ملادِكوا و مِزْواجا ننَّ منُوا اآم ا الَّذِينهييا ا) :الآية ن هذهع لجر ألَها ساس‐ لمسنن الترمذي عن ابن عب
عدُوا لَم فَاحذَروهم)‐ هولاء رِجال أسلَموا من أهل مةَ وأرادوا أن يأتُوا النَّبِ صل اله عليه وآله، فَاب أزواجهم
وا النّاساه عليه وآله رال ه صلال سولا أتَوا ره عليه وآله، فَلَمال ه صلال سولأتوا رم أن يدَعوهم أن يهوأولاد
مَا لدُوع ملادِكوا و مِزْواجا ننَّ منُوا اآم ا الَّذِينهييا ا) :وجل عز هال لم، فَأنزبوهعاقوا أن‏ يمه الدِّين هوا فقَد فَق
موهذَرفَاح).

348. ياءلَدُكَ أولن أهلُكَ وون يلَدِكَ، فَاكَ ووكَ بِأهلشُغل أكثَر لَنلا تَجع ‐عضِ أصحابِهبعليه السلام‐ ل الإمام عل
هال كَ وشُغلُكَ بِأعداءما هفَم هال ونوا أعداءوإن ي ،هياءأول ضيعلا ي هنَّ الفَا هال!

مستدرك الوسائل: قيل: لَما كانَ العباس وزَينَب ولَدَي عل عليه السلام صغيرين، قال عل للعباسِ: قُل: .349
واحدٌ، فَقال: واحدٌ، فَقال: قُل: اثنانِ، قال: أستَح أن أقول بِاللّسانِ الّذي قُلت واحدٌ: اثنانِ. فَقَبل عل عليه السلام
عينَيه، ثُم التَفَت إل زَينَب وكانَت عل يسارِه والعباس عن يمينه، فَقالَت: يا ابتاه أتُحبنا؟ قال: نَعم يا بن، أولادنا
.أكبادنا

هل بالحدَّ لَنا فَالشَّفَقَةُ لَنا والأولادِ، وإن كانَ لاب بوح هال بح ،نؤمقَلبِ الم عانِ فجتَمانِ لا يبح ،تاهفَقالَت: يا أب
.خالصاً

.فَازداد عل عليه السلام بِهِما حباً



350. هبدَي البِنتِ، فَقالَت: أتُحي ينب الابن لفَقَب ،وبِنت بٍ عليه السلام ابنطال أب بن لعمستدرك الوسائل: كانَ ل
.يا أبه؟ قال: بل، قالَت: ظَنَنت أنَّكَ لا تُحب أحداً من دونِ اله. فَب، ثُم قال: الحب له، والشَّفَقَةُ للأولادِ

351. رذِي واكثفَخ لع هسۇلدِي واجل عضب عصان ّإن هالدي عليه السلام: ووال الإمام الصادق عليه السلام: قال
لما فَع صنَعوا بِهي ّى؛ لن غَيرِهوم نهم لَيهحافَظَةً عن من ۇلدِي، ولم غَيرِهل قوإنَّ الح ،رُّالش لَه رةَ، واكثبحالم لَه
لَيهغَوا عوب تُه‏ إخوفدَ بيوسسما حعضاً كنا بعضدَ بحسيلا يل أمثا إ فةَ يوسسور هال لوما أنز ،تُه‏ إخوفبِيوس.

4.6: Justice Between Children

352. The Prophet (s.a.w.) said: “Observe equality between your children when giving gifts, and if I was
to give preference to anyone, I would give preference to the women.”33

353. The Prophet (s.a.w.) said: “Be just between your children when giving something.”34

354. The Prophet (s.a.w.) said: “Be just between your children when granting things to them in the
same manner that you would like them to be just with you in obedience and kindness.”35

355. The Prophet (s.a.w.) said: “Allah the Exalted likes for you to be equal between your children, even
when kissing them.”36

356. al-‘Ayal, narrating from al-Hasan37 who said: “The Messenger of Allah (s.a.w.) was once speaking
with his companions when a child entered and went to a corner of the mosque to his father. The father
pat his son’s head and sat him on his right knee. After a while, his daughter entered and went towards
him, and he pat her on her head and made her sit on the ground.”

The Prophet of Allah (s.a.w.) said: “Why didn’t you seat her on your other knee?”

Then the man seated her on his other knee, and the Prophet of Allah (s.a.w.) said: “Now you have done
justice.”38

357. Imam ‘Ali (a.s.) said: “The Prophet once saw a man who had two children and he kissed one of
them and left the other. [At this time] the Messenger of Allah (s.a.w.) said to him: “Should you not treat
them equally?”39

358. Sahih Bukhari, narrating from Nu’man ibn Bashir who said: “My father gave me a gift, but [my
mother] ÝAmarah bint RawÁÎah said: “I will not be pleased until you make the Messenger of Allah
(s.a.w.) witness this.”

Therefore, he went to the Messenger of Allah (s.a.w.) and said: “O Messenger of Allah! I gave a gift to
my son who is from ‘Amarah bint Rawahah and she has told me to take you as a witness.”



He (s.a.w.) said: “Have you given a similar gift to your other children?”

He said: “No.” So, the Prophet (s.a.w.) said: “Have fear in Allah and do justice between your children.”

Then he returned and took back his gift.”40

359. Sharh al-Nahj al-Balaghah: “Hasan (a.s.) was the eldest child of ‘Ali (a.s.) and he was noble,
gracious, patient and an eloquent speaker, and the Prophet of Allah (s.a.w.) loved him. One day the
Prophet (s.a.w.) made a competition between Hasan (a.s.) and Husayn (a.s.) and Hasan won, so the
Prophet (s.a.w.) seated him on his right knee and seated Husayn on his left knee.”41

العدل بين الاولادِ

352. ساءّالن لتداً لَفَضأح ًفَضم نتفَلَو ك ،ةيطالع م فأولادِك ينوا بوه عليه وآله: سال ه صلرسول ال.

353. ةيطالع م فأولادِك ينه عليه وآله: اعدِلُوا بال عنه صل.

.عنه صل اله عليه وآله: اعدِلُوا بين أولادِكم ف النُّحل، كما تُحبونَ أن يعدِلوا بينَم ف البِرِ واللُّطفِ .354

355. لالقُب ف ّتم حأولادِك ينأن تَعدِلوا ب بحي تَعال هه عليه وآله: إنَّ الال عنه صل.

356. ف أبيه إل انتَه َّتح ِبص إذ جاء هأصحاب دِّثحه عليه وآله يال صل هال سولينا رالعيال عن الحسن: ب
ناحية القَوم، فَمسح رأسه وأقعدَه عل فَخذِه اليمن. قال: فَلَبِث قَليً فَجاءت ابنَةٌ لَه حتَّ انتَهت إلَيه، فَمسح رأسها
الاخرى، فَقال ذِهفَخ للَها عمذِكَ الاخرى، فَحفَخ لع ّه عليه وآله: فَهال صل هال سولر الأرضِ. فَقال دَها فوأقع
. صل اله عليه وآله: الآنَ عدَلت‏

357. فَقال .كَ الآخَرما وتَردَهأح للَدانِ‏ فَقَبو لَه ًجر ره عليه وآله أبصال صل ِعليه السلام: إنَّ النَّب الإمام عل
.رسول اله صل اله عليه وآله: فَهّ واسيت بينَهما

صحيح البخاري عن النعمان بن بشير: أعطان أب عطيةً، فَقالَت عمرةُ بِنت رواحةَ: لا أرض حتّ تُشهِدَ .358
.رسول اله صل اله عليه وآله



فأت رسول اله صل اله عليه وآله فَقال: إنّ أعطَيت ابن من عمرةَ بِنتِ رواحةَ عطيةً فَأمرتن أن اشهِدَكَ يا
هال سولر.

.قال: أعطَيت سائر ۇلدِكَ مثل هذا؟ قال: لا

تَهيطع دفَر عجفَر :م. قالأولادِك يناعدِلوا بو هفَاتَّقُوا ال :قال.

شرح نهج البلاغة: كانَ الحسن عليه السلام أكبر ۇلدِ عل، وكانَ سيِدا سخيا حليما خَطيبا، وكانَ رسول اله .359
أجلَس ثُم ،منالي ذِهفَخ لع هفَأجلَس ،نسالح قبفَس ينَهوب ينسالح ينوما بي قساب ،هبحه عليه وآله يال صل
.الحسين علَ الفَخذِ اليسرى

Being Just Between Children

One of the important discussions in raising children is the administration of justice by parents among
their children in being affectionate to them and in giving material resources to them. This issue can be
analysed from both a jurisprudential view and from an upbringing perspective.42

The issue that is focused on here is the applying of fairness between children from the second point of
view.

Administering justice among children can have certain important upbringing effects that can be
mentioned as follows:

1- The children in accordance will themselves do good to their parents and observe their rights.

2- They will not be unjust to their own children.

3- Being just between children will prevent them from envy and taking vengeance on each other.

4- More importantly, the child will be brought up from the very beginning of his life with the spirit of being
fair and the just behaviour of the family will provide a ground for social justice.

Injustice and discriminatory treatment of the children not only deprives the parents from their love, but it
also endangers the future of the children. This is why scholars of education and upbringing in the
present era have considered the observing of justice in treating children necessary for the upbringing of
virtuous people.

Islam emphasized on this matter fourteen centuries ago and the Messenger of Allah (s.a.w.) used to
order the Muslims to observe justice not only in granting material things [like gifts] but also even in



kissing their children.

It is evident that fair behaviour does not mean equal and similar treatment. In many times it happens that
observing justice requires that the father interacts more with some of his children because of the
differences in their talents or due a sickness, or other issues. This is not considered as injustice, and in
these cases he must explain the reasons for his treatment.

When the father feels that observing the rights of one of the children will bring about some negative or
dangerous consequences, he should stop it, as Imam al-Sadiq (a.s.) says:

“My father (a.s.) said: “By Allah! I act with one of my children and make him sit on my knees, show him
much affection and thank him a lot, even though my other child is right; but I do so for the sake of
protecting him from that child and from others, so that they might not do the same thing against him as
the brothers of Yusuf (a.s.) done to him. Allah did not send down the Chapter of Yusuf other than to be
an example so that some of us do not feel envy towards others as Yusuf’s brothers envied and wronged
him.”43

As mentioned in this tradition, Imam al-Baqir (a.s.) in order to prevent the envy of some of his children to
each other and its evil results not only showed affection to the child whom he must be affectionate more
to than the others, but he also showed affection to the other child who was jealous, and in this way he
protects the favoured child from the danger of his brother’s jealousy. This is an important lesson for the
upbringers, especially for the fathers and mothers.

4.7: Fulfilling a Promise

360. The Prophet (s.a.w.) said: “Love children, be kind to them, and whenever you promise something
to them, fulfil it, for they do not know other than thinking that their sustenance is from you.”44

361. The Prophet (s.a.w.) said: “If any of you promises his child, he should fulfil it.”45

362. al-Sunan al-Kubra, narrating from ‘Abdullah ibn ‘Amir ibn Rabi’ah who said: “The Messenger of
Allah (s.a.w.) came to our house while I was a little child. I went to out play and my mother told me: “O
‘Abdullah! Come in so I can give you something.”

The Messenger of Allah (s.a.w.) asked her: “What do you want to give him?”

She answered: “I want to give him some dates.”

He (s.a.w.) said: “Beware that if you do not do so, it will be written for you as a lie.”46

363. Imam ‘Ali (a.s.) said: “Telling a lie is improper, whether being a joke or serious. It is also wrong
when one of you promises his child and does not fulfil it, for lying leads to debauchery.”47



363. Imam al-Kazim (a.s.) said: “When you promise children you must fulfil it for them, for they think it
is you that gives them sustenance. Indeed Allah does not get angry for anything the way He gets angry
for the sake of women and children.”48

الوفاء بِالوعدِ

360. درونَ إم لا ينَّهم؛ فَام شَيئاً فَفوا لَهدتُموهعم، وإذا وموهارحبيانَ ووا الصبه عليه وآله: أحال ه صلرسول ال
.أنَّم تَرزُقونَهم

.عنه صل اله عليه وآله: إذا واعدَ أحدُكم صبِيه فَلينجِز .361

362. ،غيرص ِبيتَنا وأنا صه عليه وآله بال ه صلال سولر ه بن عامر بن ربيعة: جاءبرى عن عبدالالسنن ال
.فَذَهبت ألعب، فَقالَت ل ام: يا عبدَ اله تَعال اعطيكَ

لأما إنَّكِ لَو لَم تَفع :تَمرا، قال هيعطأن ا دت؟ قَالَت: أرهيدتِ أن تُعطره عليه وآله: ما اال صل هال سولر فَقال
.لَتبت علَيكِ كذبةٌ

363. ذِبإنَّ ال ،لَه فلا ي ثُم هبِيم صدُكحدَ اعولا أن ي ،زلذِبِ جِدٌّ و لا هن الم صلُحعليه السلام: لا ي الإمام عل
.يهدي إلَ الفُجورِ

364. لَيس هم، إنَّ التَرزُقونَه م الّذينَّونَ أنرم ينَّهم؛ فَابيانَ فَفوا لَهدتُم الصعاظم عليه السلام: إذا والإمام ال
.يغضب لشَ‏ء كغَضبِه للنّساء والصبيانِ

Fulfilling Promises and its Function in the Upbringing of Children

When a child becomes aware and starts to understand things, he is given promises made by his
parents, and some of them are fulfilled and some are not. Islam has given significance to the fulfilment of
promises and highly emphasises on it. The reason for this emphasis can be analysed and explained in
the following:

The moral aspect of the matter, in that all concur that breaching a promise is a bad moral characteristic,
and this goes for everyone including children.

Another aspect is it sets a bad example for the child. Breaching a promise is forbidden in general, but in



regards to children, because of their age and special upbringing circumstances, it is of a more particular
importance. A child takes examples from the behaviour of others, his parents in particular, and since
taking example is done in the childhood age, it has a deeper and longer lasting effect on the child’s
personality in a way that correcting any mistake will be impossible or very difficult.

A third aspect is the negative effects it will have on the child’s future relation with Allah. Some
researches have shown that the child’s relation with Allah is influenced by the parents’ relationship with
their child. Before a child becomes familiar with the concept of Allah, he considers his parents, especially
the father, as his master and person of authority. In other words, he believes the parent carries the role
of lordship for him, and this is why a child considers his parents always correct and faultless and that
they possess all perfections and virtues. A child does not even imagine that they may have a slight
defect or deficiency. Now, if the parents do not fulfil the promises that they have given to their child, he
will relate this breach of promise to the concept of lordship and in the future this will subconsciously have
a negative effect on his relation with Allah.

The expression in the following tradition gives testimony to this: “They think that their sustenance is from
you.”

The concept which a child understands about Allah is His attribute of ‘giving sustenance’, and in a child’s
view, giving sustenance is equal to His Lordship. So, if he sees a breach of a promise by the lord of his
childhood period, he will be always pessimistic towards the Lord Almighty and His position. An Islamic
tradition says: “Heaven under the feet of mothers.” can be relatively considered connected to this. This
means that besides the efforts that mothers make for the religious upbringing of a child, the form of the
mother’s communication with the child has an important effect in the formation of the child’s outlook to
Allah Almighty and this can be effective on the child’s future in this regard.

4.8: Bringing Happiness

365. The Prophet (s.a.w.) said: “There is a house in Heaven which is called [the house of] happiness
and no one will enter it except he who brings happiness to children.”49

366. The Prophet (s.a.w.) said: “Buy meat for your children, and remind them of Friday.”50

367. The Prophet (s.a.w.) said: “There is a house in Heaven which is called [the house of] happiness
and no one will enter it except he who brings happiness to the orphans of the believers.”51

368. The Prophet (s.a.w.) said: “He who adopts an orphan until he becomes self-sufficient will be
granted from Allah Heaven by necessity, and in the same way He has made Hellfire incumbent for the
consumer of the wealth of an orphan.”52

369. al-Kafi, narrating from Habib ibn Abu Thabit who said: “Some honey and figs were brought for the
Commander of the faithful (a.s.) from Hamadan and Hulwan,53 and he (a.s.) asked the chiefs of the



tribes to bring all their orphans. He then gave them the brim of the sacs of honey to lick and he divided
the containers of honey one by one between the people. He was asked: “O Commander of the faithful!
Why do they lick the honey?”

He answered: The leader is the father of the orphans, and I made them lick the honey in the [absent]
position of their fathers.”54

370. Rabi’ al-Abrar, narrating from Abu Tufayl who said: “I saw ‘Ali (a.s.) calling the orphans and making
them eat honey to the extent that one of his companions said: “I wish I was an orphan.”55

371. al-Manaqib, narrating from Ibn Shahr Ashub who said: “‘Ali (a.s.) saw a woman who was carrying a
water-skin full of water on her shoulder, so he took the water-skin from her and took it to her house. He
then asked her about their life [She did not know who he was].

The woman said: “‘Ali ibn Abu Talib sent my husband to one of the borders and he was killed and left
these orphaned children for me; and I have nothing, so my neediness made me work as a servant for
people.”

‘Ali (a.s.) returned and slept uneasily that night, and when he woke up in the morning, he carried a
basket of food. A person said to him: “Let me carry it for you!” He said: “Who will carry my burden for
me on the Judgment Day?”

Then he went to the woman’s house and knocked on the door. The woman said: “Who is it?”

He (a.s.) said: “I am the same servant who carried your water- skin yesterday. Open the door as I have
brought some things for the children.”

The woman said: “May Allah be pleased with you and may He judge between me and ‘Ali ibn Abu
Talib.”

Then ‘Ali (a.s.) entered the house and said: “I would indeed like to obtain reward, so would you knead
and bake bread, or would you entertain the children so that I could bake the bread?”

The woman said: “I am better and more capable in baking bread, so you be with the children and
entertain them until I finish baking bread.”

The woman took the flour and kneaded it while ‘Ali (a.s.) picked up the meat and cooked it, and in the
meantime, he made morsels from dates, meat, and other food stuffs and fed it to the children. Whenever
each of the children ate something, he would say to them: “My dear child! Forgive ‘Ali ibn Abu Talib for
what he has done to you!”

When the woman kneaded the flour, she said: “O servant of Allah! Kindle the oven!”

‘Ali (a.s.) hastened to kindle the oven, and when he lit it and the heat struck his face, he ceaselessly



said: “O ‘Ali! Taste! This is the retribution of the one who leaves widows and orphans alone.”

Another woman who knew ‘Ali (a.s.) came and saw him and she said to the mother: “Woe unto you!
This is the Commander of the faithful.”

The woman came to him in a confused state and said: “O Commander of the faithful! Shame on me!”

‘Ali (a.s.) said: “O servant of Allah! But it is me who should be ashamed for neglecting your affairs and
needs.”56

372. Kashf al-Yaqin: “It is narrated that one night ‘Ali (a.s.) met a poor woman who had some little
children who were crying from hunger. The woman was keeping them occupied to make them sleep by
lighting a fire under a pot which only contained some water so the children would think that there was
food in it and she was cooking it for them.

The Commander of the faithful (a.s.) became aware of her condition and went to her house with Qanbar.
He (a.s.) took along with him a basket of dates, a bag of flour, some fat, rice and bread, and he carried
them on his holy shoulder. Qanbar wanted to carry them but he did not let him.

When he reached the woman’s house, he asked permission to enter and she gave him permission. He
then poured some rice and fat in a pot to cook, and when it was cooked he gave it to the children and
told them to eat.

When they became full, he started to roam around the house and bleating for them and they were
laughing.

As soon as he and Qanbar left the house, Qanbar told him: “O master! I saw some odd things tonight. I
understood the cause of some of them, like carrying the provisions for earning reward, but I did not
understand the reason for you going around the house and bleating.”

He (a.s.) said: “O Qanbar! I went to these children while they were crying out of severe hunger and I
wanted to leave them while they were full and laughing and I did not find any way [for making them
laugh] other than by what I did.”57

إدخال السرورِ

.رسول اله صل اله عليه وآله: إنَّ ف الجنَّة داراً يقال لَها: الفَرح، لا يدخُلُها إ من فَرح الصبيانَ .365

366. ةعمالج ومم يروهوذَك ،اللَّحم مبيانصه عليه وآله: اشتَروا لال عنه صل.



367. نينؤمالم تامي حن فَرم دخُلُها إلاي ،حالفَر لَها: دار قالداراً ي نَّةالج ه عليه وآله: إنّ فال عنه صل.

368. لآك بما أوجنَّةَ، ككَ الجبِذل لَه وجل عز هال بأوج ،ستَغني ّتتيماً حي ن عاله عليه وآله: مال عنه صل
النّار تيممالِ الي .

369. رملوانَ‏ ، فَادانَ وحمن هم وتين لسعليه السلام ع نينؤمأميرِ الم إل ثابت: جاء عن حبيب بن أب افال
يا أمير :لَه لنّاسِ قَدَحاً قَدَحاً، فَقيلها لمقَسي وقُونَها، وهلعزقاقِ‏ يؤوسِ الان رم منَهمفَا ،تامأتوا بِاليأن ي فاءرالع
الآباء ةم هذا بِرِعايقتُهوإنَّما ألع ،تامو اليأب إنَّ الإمام :فَقال م يما لَه ،نينؤمالم.

370. :أصحابِه عضب قال ّتح ،لسالع مهمطعفَي تامو اليدعاً عليه السلام ييلع يتاالطفيل: ر ربيع الأبرار عن أب
.لَودِدت أنّ كنت يتيما

بةَ فَحملَها إل موضعها، .371 بةُ ماء، فَاخَذَ منها القر المناقب لابن شهر آشوب: نَظَر عل إلَ امراة عل كتفها قر
ولَيس ،تامبياناً يص َلكَ عوتَر ،لعضِ الثُّغورِ فَقُتب إل ببٍ صاحطال أب بن لع عثها، فَقالَت: بن حاللَها عاوس
.عندي شَ‏ء، فَقَد ألجاتن الضرورةُ إل خدمة النّاسِ

لحمن يم :نكَ، فَقالع لُهأحم نم: أعطهعضب فَقال ،فيه طَعام ًزِنبي لمح حا أصبقاً. فَلَمقَل لَيلَتَه وبات فرفَانص
وِزري عنّ يوم القيامة؟! فَات وقَرعَ الباب، فَقالَت: من هذا؟

بةَ، فَافتَح فَانَّ مع شَيئاً للصبيانِ .قال: أنا ذلكَ العبدُ الَّذي حمل معكِ القر

!فَقالَت: رض اله عنكَ وحم بين وبين عل بن أب طالبٍ

خبِزبيانَ لا‏ الصلينّلأن تُع ينوب ،‏ وتَخبِزينأن تَعجِنين ينالثَّوابِ، فَاختاري ب ساباكت بتأحب ّإن :وقال فَدَخَل
أنا.لعقونَها؟

.فَقالَت: أنا بِالخَبزِ أبصر وعلَيه أقدَر، ولن شَأنَكَ والصبيانَ فَعلّلهم حتّ افرغَ من الخَبزِ

،التَّمرِ وغَيرِهو ن اللَّحمبيانَ مالص ملقي لعوج ،خَهفَطَب اللَّحم َعليه السلام إل لدَ عموع ،نَتهجفَع الدَّقيق َدَت إلمفَع
.فَلَّما ناول الصبيانَ من ذلكَ شَيئاً قال لَه: يا بنَ، اجعل عل بن أب طالبٍ ف حل مما مر ف أمرِكَ



فَلَما اختَمر العجين قالَت: يا عبدَ اله، سجِرِ التَّنّور . فَبادر لسجرِه، فَلَما أشعلَه ولَفَح ف وجهِه جعل يقول: ذُق يا
تاماليو لرامالا عين ضم زاءهذا ج !لع.

نكَ يا أميرم يايوا ح :تَقول رأةُ وهتِ المرفَباد :قال .نينؤمالم كِ! هذا أميريحفَقالَت: و ،أةٌ تَعرِفُهامر أتهفَر
نينؤمالم!

!فَقال: بل وا حياي منكِ يا أمةَ اله فيما قَصرت ف أمرِكِ

372. ،الجوع نونَ مبي غارص لَها أطفال ينَةسم ةاامر َلاجتازَ لَيلَةً ع [اً عليه السلام‏يلع] أنَّه وِيكشف اليقين: ر
وه تُشاغلُهم وتُلهيهِم حتّ يناموا، وكانَت قَد أشعلَت ناراً تَحت قدرٍ فيها ماء لا غَير، وأوهمتهم أنَّ فيها طَعاماً
.تَطبخُه لَهم

قيق‏ دةَ تَمرٍ وجِرابرقَوص جخرفَا ،هنزِلم إل رقَنب عهعليه السلام وم شعليه السلام حالَها، فَم نينؤمالم أمير فرفَع
وشَيئاً من الشَّحم والارزِّ والخُبزِ، وحملَه عل كتفه الشَّريفِ، فَطَلَب قَنبر حملَه، فَلَم يفعل. فَلَما وصل إل بابِ
.المراة استَأذَنَ علَيها، فَاذِنَت لَه ف الدُّخولِ

هم بِأكلهرغارِ وأملصل (هبقَر) فَهرع ن نَضجِهغَ ما فَرفَلَم ،الشَّحم نم ‏ءَش هعدرِ ومالق زِّ فرالا نشَيئاً م رمفَا.

.فَلَما شَبِعوا أخَذَ يطوف بِالبيتِ ويبعبِع لَهم، فَاخَذوا ف الضحكِ

فَلَما خَرج عليه السلام قال لَه قَنبر: يا مولاي، رايت اللَّيلَةَ شَيئاً عجيباً قَد علمت سبب بعضه؛ وهو حملُكَ للزادِ طَلَباً
!للثَّوابِ، أما طَوافُكَ بِالبيتِ عل يدَيكَ ورِجلَيكَ والبعبعةُ فَما أدري سبب ذلكَ

فَقال عليه السلام: يا قَنبر، إنّ دخَلت عل هولاء الاطفالِ وهم يبونَ من شدَّة الجوع، فَاحببت أن أخرج عنهم وهم
لتوى ما فَعباً سبفَلَم أجِد س ،بعّالش عونَ مضحي.
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